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Varsa
kötött, szövött és harisnya 

különlegességek üzletét
Budapest, IV., Kossuth Lajos- 
u. 11. és IV., Koronaherceg, 
ntca 6.

(A  Rengeti Hírlap kiküldött munka
társától.) Csonkiamagyarországnak egyet
len kincse m aradt meg Nagymagyaror- 
szág természeti csodáiból: az aggteleki 
cseppkőbarlang. Szeszélyes véletlene a 
sorsnak vagy talán nem is véletlen, hogy 
ez a  bámulatos természeti alkotás, éppen 
a trianoni hat ár szegéi gr c cselt. Alig- íél- 
kllométernyíre húzódik meg a barlang 
jósvafői kijáratától az uj határ.

A e.seppkőibarlaug kiépítése, a világ tu 
ristái számára Való megmentése régi, de 
eddig meg- nem valósított terve volt a 
magyarországi Kárpát-Egyesületnek. De 
a trianoni határnak is szerepe van abban, 
hogy a magyar állam végre komolyan 
hozzálát az aggteleki cseppkőbarlang 
rendbeszedéséhez, kiépítéséihez, hogy ne 
engedje elpusztulni ezt n. párja nélkül va
ló, káprázatosán szép természeti csodát. 
Három hónappal ezelőtt tették az első fej- 
szeesapást a barlangban és ezzel uj kor
szak következett el a cseppkőbarlamg tör
ténetében. . . .

S oldos fő isp á n  fe lism e r i a  b a rla n g  
k u ltu rá lis  je len tő ség é t

Aki valaha is végig barangolta a. osepp- 
kőbarlamg uj, meg- uj meglepetéseket rej
tő mélyét és soha el mean enyésző szép
ségek, álomszerű kábulatok maradandó 
emlékével távozott onnan, — ha most 
megismételné útját, nem ismerne rá a 
barlangra, pedig csak a. munka, elején va
gyunk még. Istenem, mi lesz még itt egy- 
fcr-f év múlva, ha. majd a ‘zcv terve* min
den részletében megvalósítják.

Az aggteleki cseppkőbarlang- a triano
ni határmentére esett. A csehek szemet 
vetettek rá, vádakat kovácsolva a ma
gyarságra. Mert a barlang ősállapotban, 
elhanyagoltain állott a legutóbbi ideig, — 
belsejében életveszélyes volt a barango
lás, mélyvizü, sodró patakokon át csak 
korhadt fag-erendákból tákolt hidak vezet
tek át. az egyik k ijáratnál a lépcsők, kor
hadt faszálak voltak, ahonnan leeshetett 
bármely perében a turista. A csehek e 
m iatt azt a vádat emelték, hogy a ma
gyar kormány nem akar áldozni, a ma
gyar kormány pusztulni hagyja a csepp
kőbarlangot és It a tárkiigazi tást kértek. 
Ez vád és a barlangot ismerők panaszai 
odahatottak, hogy végre komolyan kezd
tek foglalkozni a barlang kiépítésének 
gondolatával.

Soldos Béla. dr. Borisod és Gömörvár- 
megyék főispánja a múlt évben elhatároz
ta, hogy a kormánynál kieszközli a csepp
kőbarlang megmentését. Rámutatott, 
hogy nemzeti érdekünk a cseppkőbar- 
lang megmentéssé és a világ, turistái szá
m ára való kiépítése, m ert világnevezetes- 
séaet lehet teremtem a cseppkőbarlanc/- 
ból.

A kultuszminisztériumban nagy szim
pátiával fogadták Soldos dr. főispán lel
kes tervét. Mivel elsősorban a barlang 
korhadt lópcsőzetének kicserélése vált 
szükségessé, egyelőre százmillió koronát 
bocsájtottak a barlang átépítésénél: költ
ségeire.

A százmillió koronával kezdődött meg 
a cseppkőbarlang átalakításának mun
kája, ez év júniusában, Jagnrik Kálmán 
miskolci építési vállalkozó kapta meg a 
munkát, aki maga is áldozatokra volt

— A Reggeli H írlap eredeti tárcája. —
Irta  : Csermely Gyula

B irikét, a tőzsdebizományos kétéves 
kis leányát úgy  a lta tta  e/1 estende az 
anyja, hogy daloiflt neki, de neon úgy, 
m in t mások. Netm m elódiát énekelt, 
gyerm ekvers vagy  hasonló szöveggel, 
még kevésbbé operettáriát vagy kupiét. 
Mintha, mindössze két húrjai- pengette 
volna egy h á rfá n a k  és m indig csupán 
ugyanazt a ké t hangot, csak hol m aga
sabban egy o k táw a l, hol mélyebben: 
úgy  hangzott Andrásaié éneke — s am i
lyen egyhangú volt a daliam , olyan ke
véssé változatos volt a szövege is. — 
C&epp, csöpp, pici csöpp . . . iei pici k i
csi csöpp . . .  — és igy tovább.

De a  gyerek csak boldogan hallgatta . 
M ikor lefektették, m ár kezdte: — dali 
anyuci, dali! — aim.i az 6 nyelvén an y : 
ny it tett, m in t: Dalolj, anyukám , dalolj 
— s am ikor lecsukódtak pillácskái és 
anyuka abbahagyta az éneket, félálom
ban is gügyögte: — dali, anyuci dali!

Csak azu tán  allndit el végleg, am ikor 
újra, hangzott a  csepp, csiöpp s ekkor 
boldogan föléje hajolt az anyja, a ty ja  
is, valahányszor csak otthon volt és csó
kot leheüít mosolygó kis arcára .

Az utolsó bitetekben A m irás csak ke
veset volt- otthon; nagyon leköti az üz
lete, — m ondta, de mennél kevesebbet 
volt otthon, annál pam rabban  pénzelte 
az asszonyt.

— Tízm illió kell, édesem . . . húsz
millió'? Többet is adok, csak szólnod kell.

Jó l látó  eanlber erre az m ondta volna, 
hogy: vagy-vagy V agy szeretőt ta rt 
Am Írás ur, vagy  érzi a közeli vesztét. S 
a  pénzelés csak a rra  jó, hogy ám ítsa 
vele az asszonyt.

Az utóbbi feltevés felelt meg a hideg-

liajlaniló a barlang átépítése . érdekében. 
A százmillvjt csakhamar beépítették a 13 
kilométer hosszú barlangba, de még csak 
a munka elején tartottak. Tovább kellett 
építeni . . . pénz azonban: egyelőre nem 
volt. A vállalkozó adott tehát pénzt, míg 
az állam adhat. Több. mint százmillió ára 
munkát és építési anyagot előlegezett ed
dig.

Soldos főispán ettől kezdve elhatározta, 
hogy a megkezdett munkát befejezi, a 
kormánynál kietszIközH, hogy nagystílű 
arányokban folytatódjék a munka . . . — 
Mert látta, hogy mennyire emelte « 
cseppkőbarlang értékét, hogy járható 
utakkal, kőlépcsőkkel, cement hidakkal, 
vaskorlátokkal tették járhatóvá n csepo- 
kőbarlangot, megérezte a barlang jövője 
elé táruló ragyogó perspektívát, Benm- 
latt's terveit a miskolci áliamépiíészeti 
hivatalnak és elérte, hogy a közelmúltban 
a keiíuúny elhatározta a cseppkőbarlang 
teljes átépítését.
H a tm illiá rd  a jö v ő  é v i kö ltségvetésben

A miskolci főispán elő terjesztése alap
ján a minisztertanács a napokban foglal
kozott a cseppkőbarlang kiépítésének ter
vével. Miután a cseppkőbarlang kiépíté
sét tovább halasztani nem lehet és meid a 
kiépítési m unkálatokat m ár megkezdték, 
a  kormány elhatározta, hogy a kultusz
minisztérium jövő évi költségvetésében 6 
milliárd koronát irányoz elő az aggteleki 
cseppkőberlang tökéletes kiépítésére. A 
terveket és az eredményt a kezdeményező 
főispán boldogan hozta vissza Miskolcra, 
Egyedül az ő sürgetésének köszönhető, 
hogy megvalósul n cseppkőbarlang kiépí
tésének régi terve . . .  A hatmilÜárdból 
elsősorban a barlang utainak, lépcsőinek 
átalakítása történik meg. Aztán modern 
szállodát, vendéglőt építenek a barlang 
bejárata előtt. A szállodáiban elegendő 
hely lesz a külföldről érkező nagyobb tu 
ristacsapatok elszállásolására is. A szál
lodában lesz az aggteleki cseppkőbarlang 
gondnokságának irodája is, a vezetők la
kásával együtt. Ugyanebből a pénzből 
-megépítik a jósvafői kijáratnál levő me
nedékházat is, egy kisebb vendéglővel és 
vezetői lakásokkal.

„ I t t  k é t h ón a p p a l e ze lő tt
m ég é le tveszé lyes v o lt a le s z á llá s “

A kormány elhatározásának hire igen 
nagy örömet keltett mindenütt. A  K árpát 
Egyesület a  barlang kultuszának röne- 
száPiszát várja az átépítéstől és olyan ide
gen forgalmat, ami Magyarország leglá
togatottabb helyévé teszi Aggdeleket. — 
Jamrik  Kálmán építési vállalkozó a na
pokban m utatta be Miskolc város kikül
dötteinek a barlaugrészt, ahol m ár befe
jezte az átalakítást és ami képet ad a r
ról. hogyan fog kinézni az aggteleki 
cseppkőbarlang, ha az állam liatmilliárd- 
já t beleépítik a barlangba.

A Reggeli H irlap m unkatársát is meg
hívták a cseppkőibiarlang építkezésének a 
megtekintésére, hogy a nagy nyilvános
ság is megtudja: az elmúlt három hónap 
alatt mi mindem történt Aggteleken.

— Eddig nagyon ritkán jöttek á t meg
szállott területről, — mondják a vezetők. 
— De ha befejeződnek a tavasszal kezdő
dő építkezések, akkor útlevél nélkül jöhet

rideg valónak. A ndrás u r  a la tt  síkos 
lejtőnek indiait a talaj és ő rohamosan 
csúszott, egyre csúszott. Veszteségek 
veszteségeket értek; m inden kasszanap a 
tőzsdén újabb m illiókat és m illiókat 
nyelt el, de otthon ezt gondosan titkolta.
S hogy könnyebben m enjen a title olás, 
aura kellett a könnyedséggel k iejte tt: 
tízmillió kell, édesem . . . húszm illió ?

E gy  délután összegezte, m ivel ta rto 
zik? H etipénzre kapo tt tőkéért négyszáz, 
kommittenselk megbízásából eladott ér 
lékekért nyolc-száz; ná la  letett papírok
ért Ihlatseáz s a többi s a többi. S  ezt a 
rengeteg sokm illiót elnyelte a moloch, 
az őrületé« játék és a frankkontremin.

— M ast m l lesz ennek a vége? Vagy a 
M arkó-uteai börtön vagy egy golyó.

A m irás a  golyó m ellett döntött, de 
úgy döntött, hogy megöli az asszonyt is, 
m eg azt az á rta tlan  gyereket is. A nyo
m orúságba bukjanak  a jólétből? Jobb 
lesz, Ina a ltukbau  m eghalnak.

— Először az asszonyt, u tána a kis
lány í, — m orm olta és m ár d ö rr  ént is a 
Ildittielii revolver s nagyot szökött fel 
párná iró l egy szép asszonyi fej.

1 Nyomban vissza is zuhant, nem a pár- , 
nákra , de az ágynak a  szélére, ám a h ir 
telen ellohbainó életnek ez az utolsó ti- 
zedperace is elég volt, hogy még egy
szer: an y a  légyen az anya. Az a meztelen, 
női k a r a paplan alól a gyerm ekkocsira 
ivefiit — o tt a lud t a kis Diriké az ágy 
m ellett — az a meztelen női kar átvil- 
iám lott a bölcsőn, és görcsösen belén ar- 
kolt a  fájába, m in tha  védelmezni, ak a r
ná a k is férget . s m in tha p illana tá 
ban a  halálnak, felgyűlt volna valam i a 
szétroncsolt asszonyi velőben; m in tha 
utolsó' sz ik rá ja  a tudatnak  ráv ilág íto tt 
volna az okra, m iért ölte meg az u ra  és 
m iért fogja a kicsit is, sa já t m agát is- a 
megsemmisülés küszöbéről még vissza-

Dalf, anyuci, d a li!

•át bárki is m aid Torna és Kassa felől 
Aggtelekre. A kormány szabaddá teszi 
majd a cseppkőbarlang felkeresését. A 
határ közelében levő nagyhírű cseppkő
barlangot, hisszük, legalább százan kere
sik fel m ajd naponta, amivel olyan bévé* 
leihez ju t majd az állam, ami bőségesen 
megtéríti a befektetést.

A jósvafői meuedékiházat már le is bon
tották. hiszen tavasszal uj épül a  helyén. 
Mielőtt a barlangba leszállanának, a  vál
lalkozó megmutatja a jósvafői barlang- 
nyílást.

— I t t  két hónappal ezelőtt még veszé
lyes volt a leszállás. a rozoga, hiányos 
főlépcsőket, kicseréltük kőlépcsőkkel. Tes
sék megnézni, most milyen pompás.
l  ég ig  a z  ú jjá é p ü lő  cseppköbarlangbau

Miskolc vátOiS hivatalos képviselőin kí
vül néhány miskolci uriosszony van ve
lünk. amikor leszállunk a barlangba. Az 
aggteleki bejárat is újjáépült, a. hatalmas 

'•sziklafaliban Petőfi-emléktábía. — aki 
1848 május 28-ikán já r t  erre. Madácsy-em- 
léktábla is vau itt, amit két évvel ezelőtt 
emeltek, de m áris megrepedt.

Bibliák József vezető já r  a kis csapat 
éjén, karbidlámpa, gyertyák fényének vi
lágossága dérit világosságot a barlang 
sötétjében. Magnézium fény mellett cso
dáljuk meg a barlang nagyszerű cseppkő- 
alakulatait. Neon lehat olyan várakozás, 
amit ki nem elégítene, felül nem múlhat 
az. amit itt lát. Szinte elkábul az ember 
az egymás után elénk táruló szépségek
ben.

Két patak szeli át a barlangot. Most 
már mindenütt hidak szelik át a vizeket. 
Partjukon újabb és ujaibb nyílások rejtett 
kőcsodái mutatkoznak.

— Ide ezelőtt négykézláb, görnyedten 
lehetett csak átjutni, — mondja a veze
tőnk, amikor a „Pokol“ nevezetű tág 
barlangba .jutottunk.

Pompás utunk volt, egészen az uj, 1825- 
beii l ass Imre gömönnegyei mérnök ál
tal felfedezett részig, m ert itt mindenütt 
nagyszerű lépcsőket találtunk már. Egy
két hónap múlva ez az uj barlang- is k i
épül.

Meglepő volt. hog-y a kommiin nyomai 
még a cseppkő bar la ngiban is meglátsza
nak, sok cseppkövet letörtek unnak idején 
azok, akik ide jöttek. Most is lopkodják a 
cseppköveket emlékbe.

Négy órán át járjuk a barlangot. Egy
szerű parasztember vezetőnk, nagyszerű
en ismeri a barlang minden részét. Miner
váról, Herkulesről és más görög neveze
tességről folyékony előadást tart.

— Ezidén hatezren jártak  erre. — mond
ja  a vezetőnk. — Hisszük, hog-y jövőre 
m ár hatvanezren, két év múlva három- 
százezren keresik fel a  barlangot, ami
korra majd kiépül teljesen. Amikorra/ 
m indenütt hirdetni fogja az állam a ma
gyar világcsodát,

SOLTÉSZ IM RE dr.

STANIOL
fehér, garan tált 120 ivén felüli és min 
den színben eredeti gyári Arak. — KUN 
IZIDOR Budapest, VII.. Klauzálra. 30. 

Telefon: József 146—73

hördü lt az anya: — Birikót nebbb . . . 
nebbb . .

Az a jkán  m arad t „bántsd“ szóra m ár 
a H alál tette  rá  a kezét. De az az anya i 
félkar, asz.hűségesen és oltalmnzónn ott 
m arad t a  kiesi pici testén.

És ezután még csalt egyszer dördült a 
fegyver . . .

A nagy  csattamásra, a kis Birlfce fel
ébredt. K iszabadítván  kezecskéjét a  kis 
pap lan  alól, anyuci féltkarja akad t az 
ügyébe; sim ogatta, paskolgatta  is kiesi 
kezével és rákezdett. a nó tájára: — dali. 
anyuci, diali!

De anyuci nem dalolt és Biriike nyü- 
gösködni kezdett. — Dali, anyuci, dallá!
— ám, hogy ezekután sem dalolt az any
ja, csendesen, m ajd hangosabban slrdo- 
gált. És közbe-közbe m ind erősebben: 
dali, anyuci, dali!

B elefáradt a sírásba, ny ito tt szemmel 
hallgaitódaott a  sötétben és egyszer csak 
mosolyogni kezdett. M ost igen, m ost hol
lót ta, a, csepp, esöppröt, anyuci felébredt 
és dal’o l: — Osepp, csöpp, pici csöpp . . r 
ici-pici, k icsi csöpp, ahogy szokta.

De nem  anyuci dalolt, csak a  vére. 
Mely most m ár csak cseppen k in t szivár
gott a fejéből és lehullván a padlóra, a 
m egalvadt k is feketés tócsáiba, olyan 
doroimbszerü hangot adott, m in t a. csepp- 
csöpp. Szabályszerű időközökben és lá 
gyain: — csepp, csöpp, pici csöpp . , . 
iei p ici kicsi csöpp . . .

És Dirik© Walllgatván, m in t dali anyu 
ci, diali, ódesdeden és: boldogan elszen- 
dergett, Egyszer-egyszer még felneszeit:
— dali, anyuci, da li . . . s  ahogy anyuci 
folyftaitta a  dJalit, nem is meszelt félj töb
bet, banem  aludt.

A  megmereviiCjő an y a i test előtt meg 
úgy h a jto tta  m eg kaszáját a; H alál, minit 
a. zászlótartó katona  a  lobogót az elvo
nuló k irá ly  előtt . . .
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